
RÅDETS BESLUT
av den 22 december 2003

om ingående av ett avtal genom skriftväxling mellan Europeiska gemenskapen och Konungariket
Marocko om ömsesidiga liberaliseringsåtgärder och ersättande av protokoll nr 1 och 3 till associe-

ringsavtalet EG–Konungariket Marocko

(2003/914/EG)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR BESLUTAT FÖLJANDE

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 133 jämförd med artikel 300.2
första stycket första meningen i detta,

med beaktande av kommissionens förslag, och

av följande skäl:

(1) I Europa–Medelhavsavtalet om upprättande av en asso-
ciering mellan Europeiska gemenskapen och dess
medlemsstater, å ena sidan och Konungariket Marocko, å
andra sidan (1), som är i kraft sedan den 1 mars 2000,
föreskrivs i artikel 16 att gemenskapen och Marocko
gradvis skall liberalisera sitt ömsesidiga handelsutbyte av
jordbruksprodukter och fiskeriprodukter.

(2) I artikel 18 i Europa–Medelhavsavtalet föreskrivs att
gemenskapen och Marocko från och med den 1 januari
2000 skall undersöka situationen för att fastställa de
liberaliseringsåtgärder som skall tillämpas av parterna
från och med den 1 januari 2001.

(3) Gemenskapen har kommit överens med Konungariket
Marocko om att ersätta protokoll nr 1 och nr 3 i
Europa–Medelhavsavtalet med ett avtal genom skriftväx-
ling. Avtalet bör godkännas.

(4) De åtgärder som är nödvändiga för att genomföra detta
beslut bör antas i enlighet med rådets beslut 1999/468/
EG av den 28 juni 1999 om de förfaranden som skall
tillämpas vid utövandet av kommissionens genomföran-
debefogenheter (2).

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska gemenskapen
och Konungariket Marocko om ömsesidiga liberaliserings-
åtgärder och ersättande av protokoll nr 1 och nr 3 i associe-
ringsavtalet EG–Konungariket Marocko godkänns på kommis-
sionens vägnar.

Texten till avtalet genom skriftväxling åtföljer detta beslut.

Artikel 2

Kommissionen skall fatta beslut om tillämpningsbestämmelser
för protokollen nr 1 och nr 3 i enlighet med förfarandet i
artikel 3.

Artikel 3

1. Kommissionen skall biträdas av den förvaltningskommitté
för socker som inrättats genom artikel 42 i rådets förordning
(EG) nr 1260/2001 (3), eller i förekommande fall av de kommit-
téer som inrättats genom motsvarande bestämmelser i andra
förordningar om den gemensamma organisationen av markna-
derna eller av den kommitté för gemenskapens tullkodex som
inrättats genom artikel 248a i förordning (EEG) nr 2913/92 (4).

2. När det hänvisas till denna punkt skall artiklarna 4 och 7
i beslut 1999/468/EG tillämpas.

Den tid som avses i artikel 4.3 i beslut 1999/468/EG skall vara
en månad.

3. Kommittén skall själv anta sin arbetsordning.

Artikel 4

Rådets ordförande bemyndigas härmed att utse den person som
skall ha rätt att på gemenskapens vägnar underteckna avtalet
genom skriftväxling.
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(1) EGT L 70, 18.3.2000, s. 1.
(2) EGT L 184, 17.7.1999, s. 23.

(3) EGT L 178, 30. 6.2001, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 680/2002 (EGT L 104,
20.4.2002, s. 26).

(4) EGT L 302, 19.10.1992, s. 1. Förordningen senast ändrad genom
förordning (EG) nr 2700/2000 (EGT L 311, 12.12.2000, s. 17).



Artikel 5

Detta beslut skall offentliggöras i Europeiska unionens officiella tidning.

Utfärdat i Bryssel den 22 december 2003.

På rådets vägnar
G. ALEMANNO

Ordförande
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